
Athlan, de hoofdstad van het belangrijkste 
koninkrijk van Atlantis, het jaar 1350 v. Chr.
De nieuwe ambassadeur en zijn gevolg 

bereiden zich voor om te vertrekken. 

Zo, jongen. Het 
spijt me dat je eerste

 opdracht als ambassa-
deur van Atlantis
 zo’n zware is. 

Misschien 
valt het nog 

 wel mee.

Jouw gevoel
 voor diplomatie en 
ervaring met buiten-
landers zal je daar 

goed van pas
 komen. 

echt, de 
koning van Boreas
 zijn nederlaag

 laten erkennen en een 
vredesverdrag laten 
tekenen dat gunstig is 

voor Atlantia…
da’s zwaar. 

maar als
 iemand het 

kan, ben
 jij dat. 

Ook al 
betreuren 
sommigen 

dat.

Ja... wat een
 goede zaak is. 
Atlantiërs zijn 

ook niet de enige 
bewoners van 
deze wereld.

Zeker, mijn 
‘kleine’ broer is echt 

een specialist in
 de omgang met 

vreemden. 



Wat bedoel
 je daarmee, 

Azteek?

Als ik het 
moet uitleggen,
 is het niet leuk 

meer. 

Hoe dan ook, 
prins-erfgenaam, 

we zullen u missen op 
de koude grond 

van Boreas.

Vast wel, 
druïde. 

Dat is 
dan knap 

stom. 

Alweer een 
belediging van
 die verwijfde 

druïde.

Oh Gadiro, 
ga toch niet 

weg! Stuur een raads-
lid op die missie.

Ik had de neiging
 om hem tegen zijn 
wil hier te houden, 
maar je zag wat hij 

met die Boreos 
deed.

Nee, Gaia, ik zou een
 slechte ambassadeur 
zijn als ik problemen

 met ander koninkrijken 
niet persoonlijk 
zou oplossen.

En hoe! Als ik 
één ding leerde van mijn 

reizen door de Keltische lan-
den, is het wel dat druïden 

vrij zijn om te gaan 
waar ze willen.

Wat een
 verspilde 

energie.

Tenzij 
Prokopios hem 
om zeep helpt.

Toe Gaia, je bent
 geen kind meer. Jouw 

broer gaat naar Boreas, 
niet naar de buitengebieden. 

Hij is over een paar 
manen weer terug.

Kom maar 
gauw weer 

terug! 

Prinses Berenice, 
let jij voor mij op 

de kleintjes?
Natuur-
lijk, dat 
doe ik. 

We ruilen 
onze oude, zieke 
gouvernantes in 

voor Gaia en Gaios. 
Ze zijn groot genoeg 
om ons te vergezel-

len en Gaios kan
 ons best verde-

digen.

Ik heb 
een 
idee.

Atlas…

Gisteren 
bood ik hem een 

goedbetaalde functie 
aan bij onze persoon-

lijke garde.
Actea!

dan hebben 
we een druïde in 
de buurt om de 
hoofdstad te 
beschermen. 

Ik denk dat hij 
weg wil van de plek 

waar hij met zijn
 man Lysandros 

woonde.

Hij had 
het lef om te 

weigeren. 
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dat
spreekt
vanzelf!

voorzichtig Gaios, 
niet verliefd worden op 
op Bela. Die is al toe-
gezegd aan de prins

 van Diaprepia.

Fijn! 

Nee, na-
tuurlijk 

niet..

Mijn... 
ouders teken-
den er al voor, 

vrees ik.

Bela... gaat
 je verloving met 
Prins Bassem nog 

steeds door?

IK verzet
 me er hoe 
dan ook
 tegen. 

Luitenant 
Sapphira, we 
rekenen op 

je. 

Majesteit, 
maak u geen 

zorgen, ik pas wel 
op uw broer.

Het spijt me dat 
ik je de ondankbare 
taak moet geven op 
mijn kleine broer 

te letten. 
Majesteit.

Ik vind het echter wel
 handig om ogen en oren te 
hebben die me informeren 

over wat hij doet. 

Gadiro hangt
 de lieve engel uit, 

maar mij fopt
 hij niet. 

Goede
 reis, ambas-

sadeur!

Vader…

Oh, 
bedankt…
 denk ik.

Hij gebruikt zijn 
positie als ambassadeur
 om zijn ambitie voor de 

troon van Atlantia 
te verstevigen. 

zeker, 
majesteit. 
Reken maar 

op mij. 

Als hij zich aan 
zulk verraad waagt, 
reken ik met hem af. 

Geen twijfel.

Fantastisch,
Sapphira, ik had 
niet anders van 
je verwacht...

Mooi, 
genoeg 

afscheid. 
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Ondertussen keert het leger van 
koning Prokopios verslagen 
terug in het koninkrijk Boreas.

Snel, stel 
idioten. Zag je 

niet dat we eraan 
kwamen?

Ja, Ma-
jesteit... 
het spijt 

ons.

Ik ben zoveel 
incompetentie 
meer dan zat.

We rusten het 
leger opnieuw uit en 
bereiden ons voor op 

een nieuwe aanval!

Hij schrok zich
 een hoedje tijdens 
de invasie toen hij een 
veel jongere druïde 

magische grapjes
 zag uithalen. 

Dat waren 
geen magische 

grapjes. 

Stuur de 
belastinginners op 
pad, we hebben meer 

inkomsten nodig.

Vader… 
zijn we ver-

slagen?

Spijt, spijt, 
spijt! Dat is 

alles wat jullie 
in huis hebben!

Nee, we werden 
vertrapt, vernederd, 

vermorzeld en dat is de 
schuld van deze gooche-

laar van niks!

Ja, 
warhoofd!

Het had ook een 
tactische terug-
tocht kunnen zijn.

Zie jij koppen
 van de monarchen

 van Atlantia op een 
lans geprikt?

Dan zijn
 we ver-
slagen! 

Nee toch, 
zeker! 
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Met zoveel woede
zou hij jou, mij en 

je hele leger hebben 
verdelgd. 

Dat vervloekte 
koninkrijk Atlantia 

lag binnen hand-
bereik!

Daar 
waren we niet op
 voorbereid. Het

 was noodzakelijk 
om terug te 

trekken.

De meest trotse 
hoofdstad van het 
continent, rijk aan 

orichalcum, onder 
de zool van mijn

 sandaal!

Aaah… 
ik haat die 
tovenaar!

Goed, ze zal er 
nog steeds zijn als 

alles klaar is voor de 
volgende invasie.

Ik trek me terug 
in mijn laboratorium 

om in het heilige water 
te zoeken naar aan-
wijzingen over die 

jonge druïde.

zijn tovenarij 
geeft ons voor-
sprong op de 
andere konink-

rijken.

Zoals al-
tijd, vader. Zijn 
arrogantie is

ergerlijk.

Voor ze stierf 
liet jullie moeder 
me beloven dat ik 
nooit haar geheim 
zou verklappen, 
maar de situatie 
vereist het nu.

Loop met 
me mee. 

Zoals je weet was
 dit koninkrijk in de 

oudheid gewijd aan de 
slangengod Naga. 

Dat was zeer
 krachtige 
witte magie.

Zijn houding
 ergert me… 
en onder zijn 
duim zitten

ook.

Uitgevoerd 
met een zeer 
persoonlijke, 
verwoestende 

kracht. 

je 
hebt gelijk, 
 Paraskevi.

hij hindert ons. 
Hij gedraagt zich 

alsof hij de koning 
van Boreas is in 

plaats van 
onze vader.
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